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64 =31 CHAPTER 2

Given the early interest in strange and uncommon usage, it is not surprising
that the lexicographical tradition abounds with works related to this phenom-
enon. We can distinguish three genres of writing which express the lexicogra-
phers’ concern for studying what they considered to be garib, namely, garib
al-Quran, garib al-Hadit, and the general garib/nadir material. This section
will deal with the three genres in this order.

2.1 Garib al-Quran ‘ dL g %Q °r 7

The Qurianic text is one of the four major sources from which the philologists
and grammarians derive their corpus of attested usage, and we have already
established that the earliest stages of linguistic enquiry were closely related
to the study of the Qurin. Yet the ascription of works which deal with garib
al-Quran to an early figure such as Ibn ‘Abbas (d. 68/687) should be treated
with extreme caution. This certainly applies to material related by ‘Alf b. Abi
Talha (d. 143/760) on the authority of Ibn ‘Abbas, quoted by a much later
source, Suyiti (d. 911/1505),% as well as to the previously quoted masa’il about
which Nafi* b. al-Azraq (d. 65/685) supposedly asked Ibn ‘Abbas. The authen-
ticity of the ascription of such material to Ibn ‘Abbas is questionable, given that
the accounts of the encounter between him and those who questioned him
on a number of Qurianic, jurisprudential and philological issues were obvi-
ously meant by later authors to ascribe a special status to Quray, as is clear
in Isfahant’s (d. 430/1038) reference to the pride which Qurays should take in
Ibn ‘Abbas’s magalis.” Furthermore, it is inconceivable at this very early stage
that there was a systematic attempt to exhaust garib al-Qurian to the extent
reported by later scholars. If Ibn ‘Abbas had anything to do with works such as
Mas@’il Nafi‘b. al-Azrag, Garib al-Qur'an and al-Lugat fi I-Quran (for the latter,
see Section 5 below), it would much more likely be that later authors - such as
Ibn Hasniin (d. 386/996) in the case of the book on lugat — assembled under
these titles material on Qur’anic garib, some of which they were able to trace
back to Ibn ‘Abbas. Some other accounts may well have been intentionally
ascribed to him, being the earliest recognized authority on the subject of garib.
For similar reasons, the ascription to the Imam of the Zaydiyya, Zayd b. ‘Ali
(d-122/740), of Tafsir garib al-Qur'an,® is dubious, in spite of the claim of its edi-
tor that its ascription to Zayd is genuine and that it is the first complete book

Suyiits, Jtgan 11, 5 fF. MADDE YAYIML AMD? KTAN
See above, 39. SONRI'\ C::_:N ¥ v.\vu.r\.\

Isfahani, Hifya I, 320321,
Cf. Madelung (1965: 57).
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Femzi Baalbaki, The Arabic lexicographical tradition: from the 2nd/8th |
to the 12th/18th century, Leiden: E. J. Brill, 2015. ISAM DN. 252632.
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on garib that has reached us.® Books ascribed to Ibn ‘Abbas and Zayd b. Al
aside, the first possibly authentic book that we know of is al-Garib fi [-Qurian
by the Kufan Aban b. Taglib al-Baki al-Gurayn (d. 141/758). Although it did not
reach us, the book is briefly described by Yaqit (d. 626/1229), who says that it
contains poetry §awahid and that ‘Abdalrahmén b. Muhammad al-Azdi al-Kuft
(d. ?) combined it with other books in one book of his own.!® We also have no
reason to doubt the ascription of books on Quranic garib to several prolific
authors of the second half of the second/eighth century or early third/ninth
century, although they are lost to us. Among these authors, some of whose
other works are extant, are Kis&1 (d. 189/805), Mwarri al-Sadasi (d. 195/810),
Yahya b. al-Mubarak al-Yazidi (d. 202/818), al-Nadr b. Sumayl (d. 203/819), Abt
Ubayda Ma'mar b. al-Mutanna (d. 209/824), Abi ‘Ubayd al-Qasim b. Sallam
(d. 224/838), and Muhammad b. Sallam al- Gumahi (d. 232/846). To AsmaT
(d. 216/831) is also ascribed a book entitled Garib al-Qurian, but this contrasts
with the previously cited riwdyas which suggest that he was vehemently
opposed to attempts by other philologists to explain the meaning of Qur'anic
words.* If to books titled Garib al-Qurian up to the end of the third/ninth
century are added those that deal with ma@ni/magaz al-Qurian in the same
period, we end up with about thirty titles, only a handful of which are extant.
In this same period during which lexical works dealing with Qurianic garib
visibly prospered, the grammarians examined alarge body of Qur'anic Sawahid
and meticulously commented on their syntactic peculiarities. Although this
type of study is not traditionally identified with the study of garib, it certainly
focused on those syntactic characteristics of the Quran which required expla-
nation or interpretation. This approach is best represented in Sibawayhi’s
al-Kitab, as well as in a number of linguistically oriented exegetical works, most
notably Farri’s (d. 207/822) Ma‘ani [-Qur'an, Abt ‘Ubayda’s Magaz al-Qurian,
and al-Ahfa$ al-Awsat’s (d. 215/830) Ma‘ani [-Qur'an. The obvious difference in
subject matter between these works and lexical works on Quranic garib dem-
onstrates the complementarity of the grammatical and lexicographical tradi-
tions — a theme to be highlighted in upcoming sections.
The most important extant sources devoted to Quranic garib as of the third/
ninth century are the following:2
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9 Zayd b. ‘AL, Tafsir 14.

10  Yaqit, Mugam], 38.

11 See above, 41—42.

12 The book titled Garib al-Quriin by al-Qadi ‘Iyad (d. 544/1149) is not included in this list
because it is not an original work; rather it is a collection of ‘Iyad’s views on garib derived
from his other works and arranged alphabetically by the editor; cf. Rababi‘a (2010).
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65 In the syncretistic milieu from which the Qur’an emerged it is of course likely that no clear
boundary was drawn between the canonical books of the Biblical canon, on: the one hand, and
extra-Biblical interpretations and reimaginings of the content of the former, on the other (see the
caveats in n. 52 above).

66 As Hartwig Hirschfeld (Beitrige zur Erklédrung des ordn (Leipzig: Schulze, 1886), p. 37)
has suggested, the expression al-mu’tafika from verse 53 is probably to be derived from the
Hebrew mahpékd, a noun meaning ‘overturning’ that in the Hebrew Bible describes the
destruction wrought by God on Sodom and Gomorrha (see, for example, Isaiah 13:19). Since
the Targumic lterature, contrary to the Syrnac Pshitta, retains nominal derivatives of the verb
hfak, the Qur’anic epithet apparently has a Rabbinic rather than a Christian background
(cf. Josef Horovitz, Koranische Untersuchungen (Berlin and Leipzig: de Gruyter, 1926), pp. 13
£.; Arthur Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an (Baroda: Oriental Institute, 1938),
p. 274, is more sceptical and considers this explanation to be ‘a litile difficult’).

67 Tor Andrae, Der Ursprung des Islams wund das Christentum (Uppsala: Almgvist &
Wiksells, 1926), p. 144, who quotes (somewhat cryptically for a conternporary reader) Ephraem
Syrus, Sancti parris nostri Ephraem Syri Opera omnia quae exstant Graece, Syriace, Latine
(6 vols, Rome 1732-46, Graece er Latine, vol. 2, p. 211: &AX £xactog o dwov dpootiov
Pact&lov fotaton ExdeyGUEVOG TV ATOPUatY v pEAlovooy ££gABeTV xat’ avToL (‘carrying
his own load, everybody will stand there awaiting the future judgement that will overcome
him’); see also vol. 1, p. 29: #xactog 10 i8ov dogriov fuctdost (‘everybody will cary his own
load’).

68 ‘Every man’s work (£gyov) shall be made manifest: for the day shall declare it, because it
shall be revealed by fire; and the fire shall try every man’s work of what sort it is. / If any man’s
work abide which he hath built thereupon, he shall receive a reward (poBdv Afpyeton).”

69 In the Westemn tradition, it is part of the Laudes matutinae that is sung at daybreak.

70 Gibb, ‘Monotheism’, p. 277, also points out another feature of the Biblical material
appropriated in the second part of the sura: ‘there would be an almost deliberate avoidance of
the distinctive confessional elements of either Judaism or Christianity, and an emphasis on the
basic themes of a monotheistic faith divorced from both the rival creeds.” But perhaps the
absence of any statement about the status of Christ, for example, is to be explained otherwise:
not by an ecumenical impetus aiming to bypass controversial issues in favour of a ‘common
denominator’” monotheism, but by the fact that the guiding perspective from which Biblical
material is appropriated and organised is eschatological: just like in other early Qur’anic texts,
the core of the sura’s rereading of the Biblical tradition is the reality of the Last judgement,
which happens to be something that both Judaism and Christianity are agreed upon.

71 Together with Q. 52:39, where the argument from Q. 53:19-22 is concisely recapped,
Q. 73:9 and Q. 51:51 belong ta Group IIb of the early Meccan suras, while Q. 53 belongs to
Group 1MTa. The mistaken assignment of Q. 73 to Group Il in Sinai, ‘Process’, pp. 4234, is to
be revised accordingly.

72 Since it is difficult to give a precise relative date for the additions to Q. 53, other texts
relevant to the issue of monotheism might have come between (ii) and (iii).

73 See many of the contributions to Polymnia Athanassiadi and Michael Frede (eds), Pagan
Monotheism in Late Antiquity (Oxford: Clarendon Press, 1999).
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The ‘Restored’ Shi‘i mushaf as Divine Guide?
The Practice of fal-i Qur’an

~ in the Safavid Period

Christiane Gruber

UNIVERSITY OF MICHIGAN, ANN ARBOR

In recent years, a number of studies, including most notably Fahmida Suleman’s
volume of interdisciplinary essays entitled Word of God, Art of Man (2007), have
tackled the ways in which the holy Book of Islam has been produced and received 1n a
wide range of cultural and artistic contexts.! Similarty, Sergei Tourkin has expanded
our understanding of how the Qur’an can be used for practical purposes — rather than
revealed or redacted, read or recited, and calligraphed or illuminated. His 2006 study
instead focuses on how the Qur’an was consulted for divinatory aims in Iran, with a
special emphasis on the period of Shah “Abbas I's Tule (9’95w1038/158’7’~1629),2
thereby opening the way for further studies exploring Islamic prognosticative traditions
in general as well as Persian bibliomantic practices based on scripture in particular.

The aim of this study is to delve more deeply into the Persian practice of divination by
the Qur'an (fal-i Qur’am) by examining Qur’anic manuscripts held in various
international repositories. Due to the constraints of space and the limitations of
available data, it is impossible to offer a comprehensive analysis of all Safavid
Qurians that include a divinatory text. For these reasons only a select body of
evidence will be highlighted, in order to explore whether the practice of fal-i Qur’an
can be considered especially Shi‘i in character and, if so, through what rhetorical tools
and conceptual framings. The focus will be placed especially (but not exclusively) on
Safavid Qur’ans. in particular those dating from or dateable to the tenth/sixteenth
century. Adding divination texts to the end of Qur’ans was, if not systematic, then at
the very least symptomatic of Qur’anic production in Iran during the tenth/sixteenth
century, especially during the reign of Shah Tahmasp (930-84/1524-76). Indeed,
increasingly the evidence suggests that Qur'ans produced at this time in Iran were
frequently provided with terminal divination texts® which provided guidance to the
reader on how to draw omens from the Qur’an in order to pursue a propitious course

of action or eise to avoid or rectify infelicitous situations.

Journal of Qur’anic Studies 13.2 (2011): 29-55
Edinburgh University Press

DOI: 10.3366/jgs.2011.0019

© Centre of Islamic Studies, SOAS
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GARIBU'I-KUR’AN

1 HUSEYIN AKYUZOGLU, Taberi Tefsiri'nde Garibul'-Kur'an, Sakarya Universitesi, Doktora, 2004

> OMER ACAR, Arap dilinde Ta'rib olgusu agisindan Garibu'l-Kur'an, Uludag Universitesi, Doktora, 2007
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: M. Nazif Sahinoglu,
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Bursa 1984, Dan. : Sel-
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5102. Habasi, Hasan Ibn-§alih Tbn-‘Umar al--'Al- Burhan fi 7
~ garib al-Qur'an / Fami‘uhii wa-mu’allifuhi Hasan Tbn-Silih -

Ibn-‘Umar al-Habsi. — Tab‘a 1. — Al-Qahira : Maktabat Wahba,

1991 = 1411 h, - 512 8.

In arab. Schrift, arab. : 31 A 10282
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915. 1Ibn-al-Yazidi, ‘Abdallah Ibn-Yahya: Garib al-Qur’an
wa-tafsiruha / li-Abi-‘Abd-ar-Rahmin ‘Abdalldh Ibn:Ya-
hya Tbn-al-Mubdrak al-“Adawi al-Bagdadi, Ibn-al-Yazidi. #
Riwayat Abi-*Abdallsh Muhammad Ibn-al-“Abbis al- Yazi-
di. Tahqiq ‘Abd-ar-Razziq Husain. - Tab‘a 1. - Bairit:
Mu’assasat ar-Risala, 1987 = 1407 h. - 2318.
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79. IBN ‘ABBAS (AL)*, Gharib al-Qur’an, présentation et notes de M.
Ibt. Salim, Biilag, Maktabat al-Qur’an, 1408/1988, 128 p.; 17 X 24 cm.

Ce texte est tiré du Irgan. Tout, ou presque, a déji été dit sur ce texte |
apocryphe, mais ’éd. s’obstine; #. A. Rippin, «al-Lughit fT-Qur’dn», Broas,
XLIV (1981), 15-25; ClL Gilliot, «Les débuts de l'exégeése coraniquey,

s.%46

Remmm, 58 (1991), 33-34-

{588 ML, A
ciens Edités en Egypte au

glaude GILI’.IOT, "Textes Arabes An
ours Années 1987 a 1990"_MIDEO (Melanges Institut Dominicain

d'Etudes Orientales du Caijre),V0l.20, 1991 Louvain. pp.301-504
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iBN HIiSAM
VE
SIRESINDEKI CARIBUL-KUR’ANI

Prof. Dr. fsmail CERRAHOGLU

Kaynaklarin, hakkmda fazla bilgi vermedigi sahsiyetlerden biri de
Abduwl-Melik b. HisAm b. Eyyib el-Hinyeri el-Basri’dir. Basrada dog-
mug orada yetismis, sonra Misira yerlesmis ve orada 218 /834 senesin-
de vefat etmistir. Bazi kaynaklar onun 213 /828 yihnda olmiig oldugu-
nu kaydederler. Basrada dogup Mwisir’da dlen bu zitin bu iki belde di-
sindaki hayati hakkinda da hig bir bilgi meveid degildir. ibn Higam’-
n yagadifn asirda, ilim genellikle isitme yoliyle (semaen) ahnr; ilim al-
mak igin o devir alimleri gesitli beldeleri dolasirlards. Thn Hisam’m da,
dogub oldigi iki beldenin disindaki bagka yerleri de dolagmis elmasi
ihtimali kuvvetle muhtemeldir. Zira sdhib oldugu arab dili bilgisi ve
edebiyatina vukufu, ncseb (soy) ve tarih bilgisi hakkindaki maltmati,

‘yukandaki iki beldede kalmakla elde edilemeyecek mahiyettedir. Arab

dili, nahiv, neseb ve tarih hususundaki bilgisi, bu giin climizde mevead
olan eserlerinde kendini gostermektedir. Hele “Sire” tizerindeki emegi

Ibn Ishak’inkinden az degildir'.

ibn Hisam, Ibn Ishak’in eserini o sekilde ta’dil ve 1slah etmisdir
ki, eserin asil miiellifi olan ibn Ishak unutulmus, eser ibn Higama nis-

1) Tbn Higdm'in hayat: hakkinda fazla bilgi igin bkz.: Abdurrahmén es-Sitheyli, er-Rav-
zu’l-Unuf, Misir 1332/1914, Mukaddime 1.5; Ebi’l-Fida, Kitabu'l-Muhtasar fi, Ahbari’l-Beger,
Mistr, ilk tabi, 11.29-30; Tbn Hallikan, Vefeystu’l-A’yan, ¢l-Kahire, .1367, 11,349-350; Ibnu’ -
Imad el-Hanbeli, Sezeratu’z-Zeheb, el-Eahire 1350, I1.45; es-Suyati, Bugyetu'l-Vuit, Masar 1384;
IL.115; es-Suyiti, Husnu'l-Muhédara, Msir Matbaatu’l-Mevsua, 1.254; Katib Celebi, Kesfizzu-
nun, Istanbfl 1941-1943, 1.179, 71.1012; Bajdatly Ismail Paga, Hediyyetﬁ’l-ﬁriﬁn, Istanbul
1951-1955, 1.624: Omer Riza Kahhile, Mu'cernu'l-Miiellifin, Dimagk 1960, VI1.192; Hayruddin
ez-Zrikli, el-A’lam, ikinci tab’s, 1V.314; C.Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur
T.eiden 1937-1942, Suppl.1.206; Fuad Sezgin, Geschichte des Arabischen schrifttums, Leiden
1967, 1.297-299; Caetani, Islam Taribi {H.Colid tercemes:) Istanbal 1929, 1.76; Yslame Ansiklo-
pedisi, V,.754; Abdillmelik b. Hisam, es-Siretu'n-Nebeviyye (Mustafa es-Saki, Ibrahim el-Eb-
vard, Abdiilhafiz Selebi negri) Misar ikiuci tahs, 1375 /1955, Mukaddime, s.17-18.
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TEFSIRDE ATA b.EBI RABAH ve 1bn ABBAS’dan
-+ RIVAYET ETTIGI GARIBUL-KUR'ANL -

Prof. Dr. tsmail CERRAHOGLU .. " ',

L R U S [ i e e . A RO

Tabiilerin en meshdr §ahsiyetléfinden biri olan Ata b. Ebi Rabﬁh

‘hicretin 27. (647) senesinde Yemen’in el-Cened! beldesinde dogdu. Onun

bu beldedeki durumu ile Mekke’ye gelisi hakkinda fazla bir maluméta
sahip degiliz. Su kadar var ki Atd, Mekke’de Islami ilimleri 8grenmis
ve orada meshur bir sahsiyyet olmustur. Babasi olan Ebi Rababh’m
isminin Eslem oldugu zikredilir. Ata b.Ebi Rabah’m kiinyesi ise Eba
Mubammed idi.? H. 114 /73” veya 115 /733 senesmde 88 ya§larmda vefat
ettigi soylemr :

- y RNV AR VENA

Dort T Hahfe devrmden 1t1barcn Islam devletm.m smn'lan arap )a-
nmadasml asmig, kendi bunyesme yeni iilkelerle beraber, ayn din ve
kultu:e sahip insan toplululdanm da katmaya baglamust1. nger taraftan
muslumanlar Medine’de islam Devletinin temellerini atm.lgla.r, bu dev-
leti devam ettirebilmek i icin, kanun hiikiimlerine, daha dogrusu bir ana-
yasaya ihtiyag duymuslardi. Hig siiphesiz onlann kanunlarinm mcm}el
Lur Kenm olacaLn Medmc site devletmm ihtiyaglar fazla tefer-

-1 el-Cened: Yemende bir beldedir. Sax” nyn. 58 fersah mesafededir, Bks, My umu'IBuldnn, :

Beyrut, II. 169,

2 femi baklinda fazle bxlgl icin bkz fbn Hace!, Tdu;bu‘t-Tch:fb Haydarabid, 1325.
VII. 199; Tobakatu Ibn Sa'd, Beyrat 1380. V. 467-468; 1bn Kuteybe al.Modrif, Misr 1353,’s.
196; 1hn Ebt Hatim, ef-Cerh ve's-To'dil, Haydsrabid 1371, JIL 330; es-Zehebt, Teskiretu®l- Hu/lfds
Haydarabad 1375, L. 98; es-Zehebt, AMisdnu'l-Fidal, Bhor 1362 I1L 70; ibn Hallikin, Vefeydiu'l-
A'yén, Kahire 1367, II. £23; Ibnu'l-Cezerl, Gayetu'n-Nibdye fi Tabakati’}-Kurrd Kahire 1932,
L 513; ex-Zirikli, ol-4'lam, V. 29; Omar b. Ali, Tobakstu Fukohdi Yemen, Kshire 1957, s. 58;
Ebd Nuaym el Isfahinl, Hilyetu'l-Evliyd, Miser 1967, ITL 315; Bagdath 1smail Paga, Esméu'l-
Maiiellifin, . 664; Ahmed Emin, Focru'l-Laldm, damr 1955; Fuad Seagin, Geschichie Ju Arnbu-
chen Schrifutums, 1. 31. Qa. . .

3 Tehsib VIL. 202; Taérihu'l-Islim IV. 228 280; ol- }{wgf 5. 196 fsla-m Amddopbdul
1. 718; 1bnw'l-Esir, ol-Kamil, har 1357, IV, 2I7; Tahruu'l-H).gO'u. L 98 Tobakétu b. Sa'd,
Y. 470; Vefeyds 1L 425; Saerat L 147, | o) v . . I
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Ciircani ve Hasiye AlCT-KESFANL c comvnenersrsnrrsneeresismsene 177 @"f}’j L P
Dog. Dr. Sadreddin Gimiis , ' St =T g Qo
Avrupa Toplulugu Kargisinda Kiiltiiriimilziin ‘ boAle Zoaa ; ‘

Bazl MCSCICICH c.evrerecrereicnes cornnencnssenirnisensasniescssssesenssanns 191 . i
Dog. Dr. Yiimni sezen )

- GARIBU'L-KUR'AN
er-Ragib cl-Isfchani ve Tefsiri ...... 201 . . TEFSIRININ DOGUSU

- Dr. Muhsin Demirci

TaSAVVUL VE INSAN 1eevivrirereresrsseinesses cucsossosaosssesersssosnssarssessnsersasnasses 217

Dog. Dr. Irfan Giindiiz Dog. Dr. Sadreddin GUMUS

Farabi'nin Efitim Felsefesinde "Adalet” Kavrami .....occvvevvinnns 231

Dog. Dr. Bayrakiar Bayrakli ' Arap yarimadasinda Kur'an'in inigi, diinyada en biiyiik inkilab1 gergeklestirmis,

Arap ve ‘Islam diinyasinda dini, ictimai, sivasi ve kiiltiirel gelismelere sebep

KAdT BEYZAVE vovvvvveveroevoreneresssenees sessssneessessessnnns rreeeneserevenaessessseas 241 o o O Lo -
Doc. Dr. Y. Sevki Yavuz olmustu.r. Daha 6nce gesitli din veAmz‘mg.lara (putperesfllk, hristiyanlik, yahudilik
. * vb.) sahip olan Arap toplumu,! Kur'an indikten sonra Islam bayrag alunda toplandi.
Hadis EdcblyaUnda Imanla ligili Bt)liimlerm Muhteva 4 Bu toplanma Araplarda fikir, kiiltiir ve edcbiyat birligi meydana getirdi. Cahiliyye
Deferlenditmesi oo sossssostoosssasasessssessarsnssssasissesss 255 devrinde siir, hitdbet ve kehanet gibi ilimlerlc mesgul olan Araplar, Islam'in zuhu-

Dog. Dr. Ismail Litfi Cakan " rundan sonra Kur'dn ve hadisi okuyup ezberlemeye ve bunlarm manalarint anlamaya

yoneldiler. Boylece Araplarda ilimy, fikir ve cdeblyat alanlarinda dikkate deger

Tevhit Kavrami ve Bu Kavramm BOYULATL .......vvevevreseesessearnns e 277 ‘
" Dog. Dr. Yagar Nuri Oztiirk - gelismeler meydana geldi. | '
, ' Yiiksek bir edebi defer tagiyan Kur'an'i-Kerim, lafiz ve uslup bakimindan Arap
Kur'dn-1 Kerim ve Hadis-i Nebevi Arasinda ~ -~ , . kahinlerinin secili stzlerine benzemedigi gibi, sairlerin vezin ve kafiyeli siirlerine de
"Uslitp” MUKAYESEST (TEIC.) cuuemrvre crrrreererarereasesnsanesnessesassssrassens 303 benzemiyordu. Nitckim Restlullah (s.a.)'m azih diisman olan Mugire, ondan Kur'an

Te'lif: Dr. Mustafa Ahmed ez-Zetka

Terciime: Dr. Emin Agikkutlu ayctlerini dinleyince, Kureys'e gidip "Vallahi Muhammed'den 8yle bir soz isittim ki,
erciime: Dr,

0, ne insan ne de cin sbziidiir. Onun bambagka tadi ve giizelligi var."2 diyerek bu
gereegi dile getirmigtir, :

Kur'an't-Kerim'in indigi sekilde tesbiti korunmasi ve anlagilmast igin gereken
faaliyetler, Resfilullah (s.a.) zamaminda bagladi.3 Peygamberimiz, Kur'an'mn yazi ile
tesbiti igin Sahabenin ileri gelen ve okuma yazma bilenlerinden bir grubu vahiy kati-
bi tayin etmisti.4 Kur'an't kendisi Cebrail'den ezberledifi gibi, sahdbeye de ezberlet-
tirdi. 'Kur'an'in, korunmasina bu kadar itina gtsteren Peygamber (s.a.) vefat ettigi

Bilgi igin bkz. H. Ibrahim Hasan, Islam Térihi (terciime), 1/91-98, Istanbul-1985.
Zemahser, Mahmid b. Omer, el-Kessaf, (4), 183 Beyrut tarihsjz.

M. Sibli, Asn Saadet, (2), 750-751 (terciime: Omer Riza), Istanbul, 1928.

Tbn Hacer, $1habuddm Ahmed b. Ali el-Askalini, Fathu'l-biri $crhu Sahihi'l-Buhiri, 9. 19,
Beyrut, tarthsiz.
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3. BEGINNINGS OF QURANIC LEXICOGRAPHICAL
INTEREST iy

There are two areas of related lexicographical interest which, while
standing somewhat outside the genres of literature being treated in
this paper, may well provide the background material from which
the lexicographical tradition developed. The first type of material
which must be considered, though it is not necessarily historically
first, is formed from lexicographical intrusions into the text of the
Qur’an. These consist of simple glosses to the text, and were first
isolated by Goldziher and subsequently analysed by Bergstrisser.!”
This material is evidenced in variant readings, and, in fact,
lexicographical synonymity is one of the traditional ways of
disposing of any supposed significance to the existence of variants
within the Quranic textual tradition.'® Just how the interaction
between this kind of material and the lexicographical tradition
might have worked is difficult to assert, primarily because of the
lack of hard historical data for the ordering of the emergence of the
variants; the influence could have worked either way.

Even more significant, perhaps, is the existence of early works of
tafsir; examples of commentaries on the Qur'an which are
essentially ‘Arabic translations’ of the scripture are worthy of note.
Most significant in this regard would be the work known as Tanwir
al-miqbds min tafsir Ibn ‘Abbas, the work ascribed variously to al-
Kalbi (d. 146/763),"” 1Ibn ‘Abbas,®® and al-Firiizabadi
(d. 817/1415),>" but which has its most likely origins in the third or
fourth Muslim centuries.”* The approach is continued in a work
such as Tafsir al-Jalalayn of Jalal al-Din al-Mahalli (d. 864/1459)
and Jalal al-Din al-Suyagi (d. 911/1505).>* Perhaps early lexico-
graphical works should be seen as extracts of such texts, putting
into some more readily accessible form the crucial and most

17 . .
C'}olduhe;, chhtungen, 3—32; GdQ 1ii. §7—115, as assessments of extra-
carllé)mcal readings especially; QS 203—4. X
! See, e.g., Ahm_ad von Denffer, ‘Ulim al-Qur'an. An Introduction to the
SczleSnces ofvthe Qur’an (Leicester, 1983), 115—16.
20 GAS 1. 34~5; OS 1307, 140-6.
- SGASAL zR7 ALZuh 21 GAL Siii. 235. '
ee A. Rippin, ‘Al-Zuhri, naskb al-Qur’dn and the Probl f Early tafsn
Teggts’, BSOAS 47 (1984), 23—4. . ein of Farly tafsy
~In many prints, €.g., Beirut, 1978, with a marginal print of al-Suyuti, Lubab al-
nuqiil fi asbab al-nuzil. )

Léxicoémphical Texts and the Qur'an 165

‘difficult’ pieces of information. The style of commentary found in
Tanwir al-miqbas, because it is devoid of most textual and
grammatical analysis,”* many well have lent itself to such lexico-
graphical extraction. Still, the lack of historical evidence makes it
hard to argue the matter one way or the other. .

4. GHARIB WORKS
‘Difficulty’, as manifested in the variety of Arabic writings which go
under this title, is conceived in a variety of ways: foreign words,
dialect words, bedouin words, or lexical oddities (in the tradition of
bhapax legomenon). While some works devoted to Quranic vocabulary
tend to isolate one aspect of this “difficult’ tradition, others tend to
be more all-inclusive. A few examples will prove illustrative.

The work of Ibn Qutayba (d. 276/889), Tafsir gharib al-
Qur'an,® is a straightforward work presenting the lexical difficulties
of the Qur’an in sira order and providing glosses to each entry
generally connected simply by ay, with a moderate amount of
poetry and proverbial material adduced to support the suggestions.
The book is preceded by a treatment of the names of God (a total
of 26)?° and by a list of meanings of words which occur frequently
in the Quran and are, for the most part, prominent theological
terms.2” Forty such words are presented in this way.

Al-Sijistan®’s (d. 330/942) Nuzhat al-quliab fi gharib al-Qur’'an®®
is perhaps the most famous book of its type; there are few other
books of tafsir listed in Sezgin?® which have such a large number of
manuscript copies still in existence. Al-Sijistani created a dictionary
composed on an alphabetic principle of the first letter of the word
as it appears in the text of the Qur’an,*® further subdivided
according to whether the first vowel of the word is a fatha, kasra, or

24 See OS 130-37, 140—6.
25 Ed. A. Saqr (Beirut, 1978).
pp. 6—20. 27 pp. 21~37.

28 Available in many editions, here Beirut, 1983 (‘third printing’). A. Jeffery,
Foreign Vocabulary of the Qur'an (Baroda, 1938), 8 n. 3, makes reference to al-
Sijistani’s view on the language of the Qurian, but I have not been able to find
Jeffery’s reference in the edition of al-Sijistani available to me. On al-Sijistani’s work,
see Josef Feilchenfeld, Ein einleitender Beitrag zum garib al-kur’dn nebst einer Probe
aus dem Lexikon des Segestini (Wien, 1892).

22 GASi. 43—4.

30 See J. A. Haywood, pp. 96—7, for the historical significance of this.



JOHN A HAYWOOD, ARACTB LEXICOGRAPHY, LEIDEN 1960, s5.96-=97.

-

/For f:;amplé, ix; the

Tenth Century there lived a2 scholar in the direct descent of Kufan
philological teaching, Abii Bakr Muhammad ibn “Upnar ibn Ahmad ibn
Uzair al-Sijistinj (died 330/941). Little is known about him 17, byt his
—“Kitib Gharib al-Qurin”, a small dictionary of hard €xpressions in the

Vienna 18g2; also Kitab Gharip a-Quran, Cairo 1325 A.H. This Sijstini must
not be confused with the earlier, and more famous, philologer, Abg Hatim
al-Sijistani, ) . . :

vowel. He therefore has chapters for hamza with fatha, hamza with
damma, hamza with kasra; ba® with fatha, ba® with damma, and so on,
Within these chapters words are not even placed according to their
roots, but according to the actual form in which they occur in the
Quran. At first sight, arrangement seems quite haphazard within these
chapters. But a closer examination shows that they are really listed in
the order in which they occur in the text of the Qurén, even though
the author does not quote siira and verse numbers for the words. For
example, under “khi® with damma” we find successively “khutuwit
al-shaitan” (siira II, verse 168); “khulla” (II, 254); “khuwar” (VII,
148); and “khumruhunna® (XXIV, 31). Obviously the author, in
reading the Qurin, picked out and explained every difficult expression
as he came to it, in commentary technique, and then rearranged his
notes in chapters according to initial letters and vowels, without other-
wise disturbing their order. There should, in fact, be twenty-eight
times three chapters. But not al] these are required, and there 1s, on the
other hand, a special chapter for words beginning with lam-alif, which
the Arabs for some illogical reason sometimes treated as a distinct and
separate letter. Such a dictionary as this could be consulted without
undue trouble during the course of a complete reading of the Quran
from cover to cover spread over a few days—as was often done. But
it would not be quite so casy to check a word afterwards, or if one
lost one’s place.
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9.23 DICTIONARIES

8.231 GENERAL

/ DIETERICL F., Arabisch-Deutsches Hundwirterbuch zum Koron wnld “Thier
wnd Menseh™ vor dem Konie der Genien.
besserte Aull. Leipeig, 1894,

2. vermchrte wnd ver-

PENRICE, 3., A dictionary and glossary of the Kor-gn, with copsoss grammatical
references and explunations of the text. (Ambic -Engish). London,

‘ 1873. Repr. (with new introduction by R.B. Serpeanty Beirut,
i 1971.
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9.233 FOREIGN WORDS IN THE QUR'AN
See also §8.51

JEFFERY, AL, The foreign vocabudary of the Guran. Baroda, 19358
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IBN ‘ABBAS'S GHARIB AL-QURAN

In a previous article discussing the text entitled al-Lughat f7'l-Qur'an
attributed to Ibn ‘Abbas, mention was made of two manuseripts of (hurib
ul-Qur'an also attributed to 1bn ‘Abbas.! A recent visit to Istanbul allowed an
examination of these works, leading to the discovery that, in fact, these
munuseripts contain two additional copies of al- Lughdat f4'1-Qur’a@n and that an
independent text Gharib al-Qur’an attributed to Ibn ‘Abbis does not exist.
A proliferation of titles has taken place regarding this text and, most significantly
of course, around the figure of 1bn ‘Abbas and his role in Qur’inie lexicography.

The manuscript Esad Efend: 91/3 (ff. 104a-112b) is entitled al- Lughat
f31-Qur'an and has heen accurately deseribed by Sesgin? The snad of the text
13 essentially the same as that found in Chester Beatty 4263 and Princeton
Yahuda 3167 ; on £ 104 the Nl 2sndd ininus the neme of al-Wazzin appears ;
the lalter name does occur, however, ut the end of the work on f. 112b where
the quotation given by Sexgin is found. Textually the work varies only a little
from the other two manuscripts although the introduction to the text reads
such that Arabic is the language of God and describes the language of the
Qur'dn w8 ‘nothing but Arabic wa rubbamd wifegat al-lughat’ which is yet
another variation on this phrase, indicating once again, perhaps, a conscious
effort to bring the introduction into alignment with the text itself.?

The manuscript Atf KEfendi 2815/8 (ff. 102a-107a) is entitled Gharib
al-Qur’an but contains a text in the tradition of Zughdt. The manuscript follows
most closely the text ag printed in al-Dirinl and Jalilain * although it would
appear that this copy is not the ultimate source of these printed versions, thus
there may well remain, somewhere in the world, yet another manuseript of
Lughit. Only the final names of the tsndd vary from that printed in al-UDiring;
Abil-1fasan al-Mugaddasi is omitted and Lwo numes are added 1 Ab ‘Abd
Allah Mulhammad ibn ‘Abd al-Ghaffar al-Muqgaddast who received the text
from Rashid al-Din Abit Mulinmmad ihn *Abd al-Tahir. Textually there are
some differences hetween the manuscript and the printed versions; the body
of the worl has become somewhat shorter, losing a number of its entries,
especially towards the beginning. The text of the introduction closely follows
that printed in Wanshrough'’s Quranic studies but leaves out, due to honco-
teleuton with the word quumile, the line in which Q. I4:4 is quoted,®

The addition of these two manuseripts and the climination of Gharib from
consideration in the works attributed to Thn ‘Abbas does not substantially alter
the argument concerning the text of Zughdat; in fact, the manuscripts provide
clear evidence of title proliferation which may well be an indication in itself of
text compilation well after the time of Ibn “AbbhSs. Additionally, the Ataf
Efendi manuscript also provides another example of transmission of the basic
text through multiple paths. Wansbrough'’s deseription of the texts in Quranie
studies should be understood to imply that in literary form the Istanbul manu-
geripts are similar to al-Suyiitl's list of diflicult words supplied with simple

U A, Rippin, * Thn * Abbis's al- Lughft f'L.Qur'din ', BSOAS, xuiv, 1, 1081, 16,

248, 1, 2T,

4 cf. Rippin, * Ibn * Abbis’, p. 20 and especially n. 35.

¢ Beo ibid., 18,

¢ J, Wansbrough, Quranic studies : sources und methods of scriptural interpretation, Oxford,
1977, 218 and Rippin, ‘ ITbn *Abbas’, 20,

Reprinted by kind permission of Oxford University Press
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glosses; as far as the exegetical principle behind the work goes, the text of
Lughdt is closest to al-Suyiiti’s scction on ‘ dialect ’ words.® Of course, the
underlying principle with which all these texts are concerned is giving an
lionorable pedigree to various approaches in analysing the Qur'an; it is there
that the role of Ibn *Abbas finds its central place.”

8 Sov Wansbrough, Quranic studies, p. 219 at n. 6; al-Suyiti, al-lgin fi ‘wlim al Qur'in,
Cairo, 1967, 1, 646 (difficult words), 11, 91-102 (dislect words).

7 Thunks are due to the Director, Sileymaniye Kutiphanesi, Istanbul, and Dr. Ahmed Subhi
Furat, lstanbut tolversity, for their assistunce. Travel to Istanbul was made possible by a grunt
froun thiw Social Sciences and Humanities Research Couneil of Cunada,

AGAY

Andrew Rippin, The Qur’an

Series: C8715),
(ISAM DN. 92410).

and  its
Interpretative Tradition.(Varierum Collected Studies
2001 Aldershot, Hampshire.

Ibn “Abbas’s Gharib al-Qur’an 332-333
Bulletin of the School of Oriental and African

Studies, XLVI (1983)
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19. 1BN QOTAYBA, Tafsir gharth al-Qor’an, édité avec
Introduction et notes par al-Sayyid Ahmad Sagr, Le Caire,
‘Tsi 1-Halabi, 1958, 18 X 25¢cm., 7 + 580 pages.

__Nougs avons, dans MIDEO, t. 2 (1955), P- 273775 longuement
ﬁnalysé le Tawil moshkil al-Qordn d'Ibn Q_otayba.: L’cobjet du Tafsir
'gkarib a‘l-Qpr’ﬁn est, commele titre Findique, 'd’ex;%iqﬂt;r te:qﬁi dans

lfs .Coran’_ parait obscur, étrang& et plus difficile a expliqu;:r que le
“*moshkil’’. Tbn Qotayba qui, comme il Pindique dars son Introduction,
%”:t_i-ent a mf: pas allonger indiment ses livres, a préféf‘é‘ en coil;;sacrer un
[spécial 2 ce ““gharib” au lieu de surcharger son Ta'wil. ' -
Dans ce livre, I.Q.. utilise abondamment le Majaz al-Qor'an d’Tbn
‘Obayda et les Ma‘dni [-Qor'dn d"al-Farra), mais il sait au besoin les.
critiquer séveérement.
L’ouvrage commence par un chapitre sur Pétymologie des noms
divins (il en explique 26 seulement). Puis.un chapitre est consacré a
1 un certain nombre de mots qui reviennentsouvent dansle Coran (comrme
i al-Finn, al-tns, al-thagldn, al-mald’ika, Iblis, al-Shaytén etc...). Enfin,
. 1.Q.. aborde successivement les sourates du Coran dans leur ordre tradi-
‘ tionnel expliquant pour chaque sourate les mots obscurs. -
L’éditeur a utilisé un manuscrit (photographie) qui se- trouvait
en la possession du regretté cheikh Ahmad Mohammad Shaker. Mais
aucune indication n’est donnée sur sa provenance ni sur ses caractéris-
1 tiques. On retrouve dans cette ¢dition les mémes qualités que. nous
| avons signalées pour le Tafsir moshkil al-Qoran (cf. MIDEO, t. 2 {1955),

p- 274-)




53 — Garibuwl-Kuran ve Garibu’*l Kuran’a dair miistakil
eserler (*)

Mustafa KURT

Tezi. Dan.: Do¢ Dr. Fahrettin ATAR
Kabul Tarihi: 11.9.1984

Garibul'l Kur'an kavrami, tarihgesi ve garibu’l Kur'an ko- .
nusunda eserlerin listesi verildikten sonra Garibu’l Kuran’a dalr
miistakil eser yazan miiellifler ve eserleri, Istanbul kiitiiphanele-
rindeki Garibw’i Kur'anlar, Islam aleminde meshur Garibu’l Kur’'-
an milelliflery ve eserleri tanitilmistir.

Caligmanin sonunda, negredilmis, incelenmis Garibu’l Kur’-
anlarnn listesi verilmirtir
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